
A.' MULT cs J E L E N , h i s t o r i a !  ta 
p o l i t i k a i  e r d é l y i  h í r l a p ,  c z í m e  s z e r é n t ,  
« '  f o n t o s a b b  n a p i  t ö r t é n e t e k e t ,  h o l  és  
m e n n y i b e n  s z ü k s é g e s  a’ m ú l t t a l  Öss* 
r e k Ö t i  , t o v á b b á  m i n d e n n e m ű  k i n e 
v e z é s e k e t  , h i v a t a l o s  t u d ó s í t á s o k a t  , 
h a z a i  ’s k ü l f ö l d i  f o l y ó  p o l i t i k a i  h í r e k e t ,  
c s é l s z e r ü  m e g v á l a s z t á s s a l ,  ' s l e h e t ő  g y o r 
s a s á g g a l  k ö z ö l .  M el le U la pj a  a ’ H O N  és 
K Ü L F Ö L D ,  e ’ k e t t ő  h i s t ó r i a i ,  s t a t i s t i -  
k a i  , g e o g r á f i a i  i s m e r t e t é s é t  u j s á g in a -  
g y a r á z o  c z i k k e l y e k k e l  k ö t i  ö s z v e .

i T I á s o d i k  e s z t e n d ő

M e g j e l e n n é k  e ’ l a p o k  m i n d e n  ked 
den  es p e n t  e ke n  F é l é v i  e l ő f i z e t é s  K o 
l o z s v á r i t  5 öt  r j t  e z ü s tb e n  , pos tán
s z é t k ü l d ö z é s s e l   ̂ ü£ r f t  12 k r .  e züst*  
ben.  M i n d e n n e m ű  h i r d e t é s e k  k ö z r e 
b o c s á t á s á r a  s z o l g á l  a ’ H E T I L A P ;  a' le l  
\ e t e l  , ' s  e g y s z e r i  k i a d á s  d i j j a  az l - s ö  
n y o m t a t o t t  s ó i t ó l  a ’ í o - e d i k i g  , 20  hú.  
e z ü s t b e n  ; a z o n t ú l ,  m i n d e n  s o r  2 k é t  
k r .  e z ü s t b e n  ţ  a ’ m á s o d i k  cs  h a r m *  
d i k  Üiadásei-t  az  e l s ő  d í j n a k  f e l e t  
kel l  m i n d a n n y i s z o r  f i z e t n i .  — *
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F ig y e lm e z te té s , A’ jövő fertályévre lehet elörefizetni *£rítttfl 40klTal ezüstben.

F o g l a l a t . .  I. Honi. tudósit.'sok. U. HüHüldi tudósítások. Viszszatckintés a’ múltra. Napi esetek krónikája. F ran- 
cziaors/.ng. I'ruszszi. . Svájca T5i óki,irodalom. Igazítás. Hirdetés.

I. H on i tu d ósítá sok .
K i n e v e z é s .  Esztergomi é r sek ’s Magyar- 

ország hercscg prímássá K o p á c s y  J ó z s e f  
in ö 1 Öméltósága, gr. N á d a s t l y  L e o p o l d o t  
Komárom megye örökös főispánját, a’ hét sze- 
rnélyü- tábla ülnökét ns. Vajkaszék nádorává 
neveztc-ki. —

Ni. S z e b e n ,  sept. 21-k. Kir. kormányzó 
nagymlgu gr. T e l .  k i  J ó z s e f  ur ö excja, ki 
sept. 18-U. érkezett meg, más nap lQ-h. itt mu
latván, ebéden volt erdélyi föhadivezér b. 
\V e r n b a r d t P á l  ur ö excjánál, est ve az ö 
excja tiszteletére innepélyesen kivilágitott já
tékszínben megjelent, és sept. 20-k. mindenek 
jó kívánságától kisértetve alamor-i jószágába 
elutazot t .— (S. B.)

O rszá g g y ű lés i Irom ány Né
mely ocszággyül si irományokkal még hát ra lé
vőn, miket hely szűkétől korlátolva eddig nem 
közölhet tünk,  rendre már kifogjuk adni .— Itt 
következik most szászvárosi rendes orvos t. 
K é s z a i  D á n i e l  urnák az aug. 2Q-k. tartott 
QÓ-ö. országos ülésben felolvasott levele, mely
ről 71-d. számunkban 571 I. emlékeztünk. —

Nagyméltóságn országos elnök ur Î 
Tekintetes KK. és KKÎ

Keleti honából hiszorittatva a’Magyar, fegy
verével viva-hi magának uj hazát. Ellenséges 
elemektől környezve,  rohonszenvü keblektől

elszigetelve nem egyszer az elenyészés száz- 
fejű szörnyetegével állva szembe, tiz boszszu 
századok viharai köztt ^megkelle elégednie az
zal, hogy vérrel szerzett kedves hazáját, nyel
vét ,  szabadságát megtar thatá; hány nemzet 
nem tiint-el ez alatt a’ political láthatárról? 
hány nép nincs kinek csak neve maradaíenn? 
ki csak hódolói járma alatt létezik? ’s a’ Ma
gyart bátorsága, vitéz k a r ja , életét ’s minde
nét a’ hazáért feláldozni kész nemes keble ,  
az elenyészés örvcnnyéből kiragadva, mondhat
ja, ’s. magasztos érzettel eltelve mondhatja hogy 
él, ’s szabad alkotmányos nemzetileg él. Mi
dőn tehát e’ népnek a’ sors azon feladatot tü
ze ki teendőül,  hogy egy év ezredig küzdjék 
bonja ’s alkotmánnyá oltalmazásán, ’s a’ népek 
hazájából keletről nyugotra rohanó rajokat 
csak is ön hóit tetemein bocsássa keresztül:  
mi csoda ha clrcndeltctése fentebb vágyait, 
szellemi ’s értelmi kifejlődését, európai hirü- 
leg ki nem vívhatta ? Korunknak juta azon sze
rencse sajátul, hogy a’ véres zászló helyett, a’ 
béke virító olajágát lássuk honnunh halmain 
diszlfni. Jußtitia regnorum fundamentum, ’s  
recta tueri-t aegissein hordó kegyes fejedel
meink dicső országlása alatt kezdődik á t a l a 
kulásunk arany időszaka. Boldogok mi, hogy 
a’ n omasztó ostromi állapotból kihatolva, a’ 
höltsönös bizodalom s béke jelszavát hangoz
tatva, az alkotmányos ’s értelmi mivelödés, s 
ezekből folyó anyagi jóllét pályájára fellép
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ve, mod ’s alkalom nyujtatik,  a’ mivolt nemze
tek nyomdokait,  bár távolról is követhetni. E- 
zer  hála ezért a’ Magyarok nemtöjének! Hála 
ezer  hála hazánk kegyes attyainak, meleg keb
lű fiainak!! Erdős  kis honunk fiai közit ki len
ne oly szűkkeblű, oly önző, hogy ily körül
mények közöt t,  midőn a’ jelennek becsülete,  
a jövendő ivadéknak boldogsága ’s jólléte fo
rog-fenn,  a’ tölle kitelhető áldozatra ne lenne 
kész ? avagy csak magunknak születtünk-é? ’s 
a’ köz anya,  a’ haza ön fiaitól a’ magáét nem 
követelheti-é ? avagy mit a’ hazával teszünk,  
nem ön magunkkal, ’s mieinkkel tészszük-é; nin- 
tsenek-é előttünk a’ nagy a’ dicső példányok ? 
a’ ha jdan- ’s jelenkor hősei ’s boldogítói, kik 
nem csak vagyonokat,  de élőtöket is a’ hazá
ért örömest feláldozzák ? Ne rettentsen-el pe
dig senkit a’ tehetetlenség; a’ nagy épület fö
vény szemet is elfogad ; a’ nagy folyó aprók
ból s cseppekböl alakul. Teli. KK. és RR! 
hazafi édes örömmel értvén-meg, azon némely 
nagylelkű honfiak által tett, n e m z e t i  m ú z e 
u m  alapítását tárgyazó ’s hazánk minden szö
geiben viszhangra talált indítványt, ’s az erre 
tett  nagyszerű ajánlásokat, édes kötelességem
nek tartottam én is gyarapítására filléremmel 
hozzá járulni. Több évek elölt a’ hatalmas ro
mai nép Daciába telepített gyarmatjai közit for
gott pénzekből egy kis gyűjteményt kezdettem 
vala; részszerint tudni vágyva, hol és minéraü 
pénzek találtatnak hazánkban;  főleg pedig a- 
zért, hogy egy közintézetnek ajánlva, a’ hon- 
b ó ü ,  hol találtattak,  kivitelétől azokat meg
mentsem. Sükerült  eddig h é t s z á z  romai es 
görög darabot ,  u. m. négyszáz ezüstét, ’s a’ 
többit rezet  öszvegyüjthetni , kipótolva ezt, a’ 
jelen ’s közelebb elmúlt század külföldi réz, 
's apróbb ezüst pénzeiből e z e r  darabokra: azt 
a  nemzeti muzeum romai s görög, nem kü- 
löraben külföldi pénzek gyűjteménnyé alapjául 
a’ tek. KK. és RR-nek azon nyilatkozattal va
gyok bátor ajánlani,  hogy midőn feiszóllitta- 
tom, ajánlatomat lajstromozva kézbesíteni szent 
kötelességemnek fogom tartani.

Adja az ég hogy a’ tekintetes KK. és RR. 
minden hazafi törekvésöket malasztos süker 
koronázza! tartsa-meg a' hon három nemzetei 
között a’ szükséges egyetértést ’s költsöncs bi
rodalmat! Változhatatlan tisztelettel vágyóit, a’ 
mig élek a’

Tekintetes KK. és RR.
Szászvároson aug. örök tisztelő polgártánok

t I-k. 1842. F ogarasi L észa i Dániel mk.
Ns. Szaszvárossték r. foorvtssa.

A l s ó f e j  é r m e g y e i  k ö z l é s .  — Egv két 
szó az „Erdélyi Híradó“ idei 7l -d.  és 72-d. 
számában közlött alsófejéri közgyűlésre nézve. — 
Brevis esse laboro,  obscurus fio: rövidséget 
igére az „az Erdélyi Híradó“ n.enyedi levele
zője, midőn a’ folyó évi említett számaiban ns 
Alsófejérvármegye august. 2Q-k. megkezdett  és 
sept. l -én bévégzett közgyűlését adá;  még is 
rövidséggel sem igen vádolható, ’s az is, ki a ’ 
történtek folyamát teljes tisztasággal kivánná 
az érintett  tudósításból magáévá tenni ,  igen 
sok részben vak vezetőre akadna ; mi a’ kö
vetkezőkből megtetszik.—-Való az,  hogy miu
tán egyik követ b. K. D. maga cs követ-társa 
mult gyűlés ótai működését ’s ez alkalommal 
azt is elöadá,  hogy bár ha potlék-utasitással 
gyűlésnek maga idejébeni nem tartatása miatt 
ellátva nem valánah: a’ tárgyaltakhoz,  nehogy 
a’ megye befolyásától elejtessék,  hozzá szól
janak ugyan,  de a’ kitelhetöket hátra tartoz
tatva,  a’ Rendek megelégedésüket jelentették. 
De koránt sem úgy van ám a’ dolog H. F. 
táblabiró előterjesztésével. H. F. táblabiró nem 
csak kopaszon lamentált az o n , hogy noha a’ 
követek minden 8*ad nap tudósításokat meg
te t t ék ,  még is az országgyűlésen közelebbről 
oly tárgyakról hozattak törvények, melyekhez 
a ’ megye Rendei nem szóllottak, hanem az or
szágos jegyzőkönyv 88-d. lapján látható 104-d. 
pont alatti azon végzés fölhozása mellett, hogy 
a biztossági osztályok munkálatjai vagy azok
nak részei a törvényhatóságokkal elölegesen 
közöltcssenek, azt is indítványozta: hogy mi
vel ezen országos végzésnek alsófcjérvárme- 
gyére nézve még elégtéve nincs ,  a ’ követelt 
c’ határozatnak megyénkre nézvei teljesülését 
szorgalmazandók , oly hozzáadással utasittassa- 
nait-viszsza, miként ha ilyetén sürgetésükben 
a’ megfontolásra szükséges elégedendő időén- 
gedéssel öszvekapcsolt czélt nem érhetnének,  
nehogy a’ rögtönözéssel valamelyik osztálynak 
örökös kár okoztassék, óvást is tégyenek; még 
pedig ha óhajtott sükere nem lenne, a’ fölter- 
jesztendö törvényjavallattal ö Felségé szentsé- 
ges szine elibe jutatandót. Éppen nincs úgy 
az is: mintha az Erdélyi Hiradó tudósítója 
által megirt azon határozat:  hogy a’ követi je
lentések megvizsgálásokra kinevezett bizott
mány ezután minden holnap első és harmadik 
csütörtökén tartson múlhatatlanul ülést,  ’s ha 
a’ tárgyak kívánnák eszköszöljön tüstént köz
gyűlést,  H. F. táblabiró feljebb érintett indit- 
vánnyára rögtön keletkezet t ,  ’s annál különö
sebbnek tetszett volna minden el nem fogúit e-
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ött  táblabiró J. E-nek ezen tárgyra ismét új
ból v isszatérése.  Ilyet, hogy t. i. bár ki is már 
egyszer elnökileg kimondott határozat után az 
ellátott  tárgyra,  kiválta* hogy a’ tudósitó is el
ismeri értclemdus Kendek között önkényüleg 
viszszatérhessen , senki, valaki a’ köztanácsko
zás rendével csak valamennyire is ismeretes, 
igazán elfogultság nélkül helyesen fel sem te
het. Azomban homlok szembe másként is áll 
a’ dolog,  mert  H. F. után elébb még táblabi
ró J. E. cs öszvehangzó értelemben szolgabi- 
ró L. F. is szólít és pedig J. E. előre bocsát- 
ván mindeneknek előtte a’ közelebbről kelet
kezet t  törvényjavallatok felolvastatások aránti 
óhajtását  II. F. inditvánnyát a’ municipalitás 
„sem m it rollnak nélkülünk“ magasztos eszmé
je  okfejéből annál is inkább pártololag, mivel 
az úrbéri  szemelvényekre nézve a’ követek pot- 
lékutasitással illöleg ellátva nem valának, mi
vel a’ középponti bizottmány előtt kilejleke- 
zett  vélemények a’ megyével élölegesen nem 
közöl te t tek , és mivel végre a* jelen eset egy
kor roszsz analógiára szolgáltathatna alkalmat, 
mely vélemcnnyét táblabiró J. E-nek hangos 
helyeslés pártolá. De nyomban követék ezt 
id. Z. D., Z. 1»., b. 11. D. *s még egy két 
mások, érzelem és tartalomduzs olyan értelmű 
fejtegetéseik , mintha ezáltal a’ követek mint
egy eklézsiakövetésnek lennének kitéve, holott 
rajtok semmi sem mult, és hogy a múlton már 
változtatni nem lehetne,  *s a’ jövőről gondos
kodva lenne, és bárha elegedendöleg iparko
dott ennek ellenébe J. E. táblabiró megmutat
ni az t,  hosv az érdemes követekre midőn a- 
zo h ,m in t  előadott jelentősöket maga idejében 
megtet ték ,  semmi legkissebb szégyen is nem 
háromlánd, külömben is pedig jogokat csupa 
udvariságnak feláldozni nem lehet,  H. F. táb
labiró is, b. K. I). abbéli előadása után, hogy 
az országos jegyzőkönyvből 11. F. által íciho- 
zattak, a’ szemelvényekre kiterjesztve nem len
nén ek ,  magát felvilágosultnak nyilatkoztatván- 
lti, határozattá lön:  a’ követi jelentések meg
vizsgálására kinevezett bizottmánynak minden 
holnap első és harmadik csütörtökén leendő 
fennebb is érintett  múlhatatlan öszveiilése, s 
ha a’ tárgyak kívánnák, közgyűlésnek töstenti 
eszközlése. És ezen határozatnak ellenébe je
lentette osztán,  *s adta következöleg-bé ţabla- 
biró J. E. e’ következendő tartalmú óvását: —  
Ó v á s *  Az úrbéri szemelvényehbezi derekas 
szóllhatástól és ebből keletkezett véleményem
től ezeknek már országoson lett clhatarozta- 
tások tekintetéből ejtetvén-el , minthogy az c-

rintett  szemelvények körül középponti bizott
mány utján kifejlekczett bővebb nézetekhez 
és elvekhez azoknak országos tanácskozás eli- 
be lett terjesztésűk előtt hozzájok szóllhatni 
út és mód nem lehete : ezennel a’ municipali
tás bánthatatlanul leendő lénntarthatása tekin
tetéből ezen eset ellen, mind a’ múltra mind 
a jövőre nézve innepélvescn óvást tészek, és 
ilyetén óvásomat magamnak annak idejében 
szokott hitelesítés alatt kiadatni kér em .— 
IN.Enyeden aug. 51-kén 1842-be J. E.

Mire b. K. I. ellenóvását ezekben 
tette: Ellenóvás.

Az urbarialis excerptáh tárgyában a* kö
zelebbi szám alatt látható óvásnak két része 
van, óvakodik abban táblabiró t. J. E. ur a* 
mult és a* jövőre: a’ múltra nézve csekély né
zetem szerént ezen óvásnak nem lehet értel
me, miután egy országos határozatot egyes sze
mély bár óvásképpen kijelentett nézete is szű
kén fog megváltoztatni tudni j a’ jövőre nézve 
pedig még kevesebb, miután a’ teh. ns megye 
Rendei is teljesen osztoznak az óvást jelentő 
t. táblabiró ur aggodalmaiban ezen jegyző
könyv 38-d. száma alatt. N.Enycden aug. 31-d. 
1842-b. K. 1. — — J. E. táblabiró pedig új
ból elöbbeni óvásához való állhatatos ragasz
kodását je l ente t te-hi . ------- Mihezképpest min
den esetre igaz az: hogy ha az úrbéri szemel
vények közzül keletkezett törvényjavallatok 
klmes kir. megerősítést nyeréndenek, azok tör- 
vényezikkeké a’ nélkül fognak válni, hogy ns 
Alsófejérvármegye Bendei azokhoz előlegesen 
szóllhattak; vagy bár, mivel felolvastatásokat ki
vívni nem lehete szerkezetüket is közgyűlési- 
lég láthatták volna. — ( Vége következik.)

I I .  K ü lfö ld i tud ósítások .
V lszszatekintés a' múltra.

S z e r b i a  ú j a b b  t ö r t é n e t e i  és vi
s z o n t a g s á g a i .  Azon változás, mi folyó Sep
tember elsőbb napjaiban Szerbiában történt, 
midőn egy zendülés következéséül fejedelem 
Mihály országából kiszorult, a* győzedelmes 
pártosok a’ Porta további határozásáig ideigle
nes kormányt állitottak-fel, *sa* nép fejeit ösz- 
vehiván e’ gyűlés nem csak a’ mostani fejedel
met, de az egész Obrenovics családot az ural
kodástól megfosztá, és uj fejedelmet is válasz
tott— e’ nagy és nevezetes változás alkalmat 
ád röviden előadni a’ mondott tartomány vi
szontagságait az újabb időkben, mikből a* dol
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g o k  e m l í t e t t  f o r d u l á s a  é r t h e t ő v é  Ieszsz j  a n n a k  
m ú l t j á r a  t e h á t  e g y  t e k i n t e t e t  ve tn i .  —  S z e r b i a ,  
m e l y e t  a ’ D u n a  é s  S z á v a  vá l a sz t - e l  M a g y a r o r 
s z á g t ó l ,  h e g y e s  d e  t e r m é k e n y  t a r t o m á n y ,  m e ' y  
n é k  f e l s ö s z i ne  Ó00 n é g y s z e g  m é n f ő i d ,  l a k o s 
s a l  s z á m a  1 mi l l i on  f e lyl i l  les zsz .  E z  e l e i t ő l  
f og v a  k ü l ü m b ö z ő  s o r s o t  t a p a s z t a l t ,  s o k  vá l a sz 
t á s o k o n  é s  v i s z o n t a g s á g o k o n  m e n t  - k e r e s z t ü l , 
's k iv á l t  a z  ú j a b b  i d ő k b e n  sok  b e l s ő  z iv a t a r o k  
é s  h á b o r ú s á g o k  k ö z t t  h á n y a t t a t o t t , m e l y e k  m i 
a t t  m é g  b e l s ő  c s e n d e s s é g r e  n e m  ju th a t .  A ’ 12-d.  
s z á z a d  e l e j é n  k e z d  e ’ t a r t o m á n y  n e v e  a ’ h i s t ó 
r i á b a n  e lő f o r d u ln i :  d e  n a g y o b b  f o n t o s s á g r a  c s a k  
k é t  s z á z a d  mú l va  e m e l k e d e t t .  —  B á r  s a j á t  f e 
j e d e l m e i  v a l á n a k ,  d e  ü n a l l á s r a e z  o r s z á g  a z é r t  
n e m  j u t h a t o t t ,  h a n e m  a ’ s z o m s z é d  h a t a l m a s a b b  
b i r o d a l m o k t ó l  f ü g g ö t t ,  ’s e l é b b  a ’ g ö r ö g  c s á 
s z á r o k  m a j d  a ’ m a g y a r  k i r á l y o k  be l s ő sé ge  a l a t t  
á l l o t t :  m e l y  ö s z v e k ö t t e t é s b ő l , m i n t  k ö n n y e n  
l e h e t  g o n d o l n i  s o k  s ú r l ó d á s o k  és  g y a k o r i  h á 
b o r ú k  k ö v e t k e z t e k .  A ’ m a g y a r  k o r o n a  a l á  a ’
13-d. s z á z a d  e l e j é n  I m r e  k i r á ly  i d e j é b e n  e se t t :  
a z u t á n  n e m z e t ü n k  t ö r t é n e t e i b e n  S z e r b i a  n ev e  
g y a k r a n  e l ő f o r d u l ,  a ’ k é t  o r s z á g  s o r s a  t ö b b 
s z ö r  s z o r o s  k a p c s o l a t b a n  á l l o t t ,  s a z o n  t a r t o 
m á n y  f ő v á r o s s á  N á n d o r f e j é r v á r  M a g y a r o r s z á g  
h a t á r s z é l i  e r ő s s é g e  és  e g y i k  k o l c s a  vol t ,  m e l y 
n e k  falai  a l a t t  H u n y a d i  J á n o s  p é l d á s  v i t é z s é g e t  
t a n ú s í t v a  1 i5Ú-b.  I [  M o h a m m e d  T ö r ö k  c s á s z á 
r o n  i g en  f é n y e s  g y ö z e d e l m e t  n y e r t .  A ’ l 4 - d .  
s z á z a d  u to l só  f e l é b e n  1380 -b .  j u a .  13-k I Mu
r á d  az  úg y  n e v e z e t t  B i g ó m e z c j é n  a ’ S z e r b u s o -  
h a t  e g y  n a g y  ü t k ö z e t b e n  m e g g y ő z t e ,  L á z á r t  a ’ 
f e j e d e l m ö k e t  k i v é g e z t e t t e , d e  m a g a  is h á r o m  
hő s  S z e r b u s  u. m. Mi l an  T o p l i z a ,  O b i l i c s  M i 
l o s ,  és  K o s z s z a n c s i t z  I w á n  á l t a l ,  k i k  e l ég  m e 
r é s z e k  v a l á n a k  s á t o r á b a n  ó t  f e l k e r e s n i  —  m e g ö 
l e t e t t .  E z  i dő  ó t a  k e z d é  S z e r b i a  aV t ö r ö k  j á r 
m o t  h o r d o z n i ,  és  a ’ P o r t á n a k  a d ó t  f izetni .  M a j d  
a ’ m á s o d i k  r i g ó m e z e i  ü t k ö z e t  u t á n ,  m i d ő n  l i 48 -b .  
o c t o b .  18 -k  H u n y a d i  J á n o s a ’ T ö r ö k ö k t ő l  m eg -  
g y ö z e t e t t ,  S z e r b i a  m é g  t e l j e s e b b e n  t ö r ö k  h a 
t a l o m  a l á  e s e t t ,  o l y a n  s o r s a  l e t t  m i n t  m e g h ó 
d í t o t t  t a r t o m á n y n a k ,  á t a l j á b a n  t ö r ö k  z s a r n o k 
ság  a l a t t  v o l t ,  ’s m i n d  a z o n  n y o m á s t ,  su j t ol -  
t a t á s t , í n s é g e t  s z e n v e d t e ,  m i  az  i l yen  i g a z g a 
t á s n a k  t e r m é s z e t e s  k ö v e t k e z é s e :  s z a b a d s á g h o z  
s z o k o t t  l a k o s sa i  r a b s z o l g a i  á l l a p o t r a  j u t o t t a k ,  
’s a ’ k o r m á n y z ó k n a k  o d a  k ü l d ö t t  t ö r ö k  b a s á k  
a k a r a t j a  t ö r v é n y  v o l t ;  é l e t ü k ,  v a g y o n j o k ,  s z e 
m é l y ü k  a z o k n a k  t e t s z é s é t ő l ,  ö n k é n y é t ő l  f üggöt t .  
Szóva l  S z e r b i a  t e l j e s e n  t ö r ö k  t a r t o m á n y  let t .  
H á r o m  s z á z a d n á l  t o v á b b  t a r t o t t  a ’ s z e r e n c s é t 
l e n  o r s zá g  sú l y o s  á l l a p o t j a j  abban m i n d e n  e m 

beri jogok,  méltóság letapodása és ebből ter
mészetesen követhető Ínsége, nyomorúsága. A’ 
18-d. század elején ugyan ausztriai hős és hi
res hadvezér Eugen vitéz tettei jelesen a’ P é -  
tervaradnál iT iO-b.  aug. 5-k nyert  fényes gyö- 
zedtíime következéséül Szerbia nagy része Bel- 
gráddal együtt a’ török járom alól kiszabadult 
és az 1718- b. jul. 2 1-k Paszszarovitz-ban alá
irt békességben ausztriai tartomány" is let t , ’ de 
húsz év múlva a’ VI Károly császár végső esz
tendeiben próbált második szerencsétlen tábo
rozás és ezt bévégzö káros és gyalázatos belgrád-i 
bébe, azt ú j r a  török hatalom alá ejtette. A ’ II  
József császár ál tala’ Porta ellen kezdett had
ban ugyan Belgrádot Laudon alatt az ausztriai 
sergek 1 78Q-b. octob. 8-k.ujra megostromoltak: 
de a’ szisztove-i békében i 7Ql-b. mely a’ had 
előtti s t á t u s  (juo-t hely reál Iitá, a’ mondott erős
ség és több foglalások a’ török udvarnak visz- 
szaadat tak .— E t t ő l  az időtől fogva Szerbia u’ 
török kormány alatt maradott,  annak minden 
nyomását és erőszakosságát,  hordozva,  mely 
luvalt a’ 18-d. század elején nagy mértékben 
a’ régi szabadságát nem felejthető nemzetre 
súlyosodon,  és a’ járom további hordozását 
szenvedhetetlonnc tette. (J’ége következik.)

e s e t o k  k r ó n i k á j a .

E s z a k a m e r i k á b ó l  U j - Y o r k - b ó l  jö t t ,  é s  aug .  
2 0 -k á i g  t e r j e d ő  t u d ó s í t á s o k  s z e r e n t  az A n g l i á 
val k ö t ö t t  a l k u k  f e l e t t  a ’ s e n a t u s  W a s h i n g t o n -  
b a n  m eg  b e z á r t  a j t ó k n á l  t a n á c s k o z o t t ,  d e  a -  
z o k n a k  e l f o g a d á s á n  n e m  k é t e l k e d t e k ,  mive l  a ’ 
m o n d o t t  h á z b a n  c s e k é l y  e l l e n z é s  m u t a t k o z o t t .  
A z  eg y ik  a lk u  azo n  p o n t j a ,  mi  s z e r e n t  a ’ k ö z 
t á r s a s á g  k o r m á n n y á  k ö to l e s  l e e n d  a ’ r a b á r u s -  
s á g  e l y o m á s á r a  A f r i k a  p a r t j a i n  80 ág y ú s  t e n 
g e r i  e r ő t  t a r t a n i ,  n é m e l y e k b e n  k é t s é g e t  t á 
mas z t :  d e  a m i n t  e g y  u j - y o r k i  h í r l a p  m e g j e g y 
zi ,  ez  a’ j ó v á h a g y á s t  n e m  gá to l j a .  —  E l l e n b e n  a- 
zo n  i n g e r ü l t s é g ,  a ’ m i t  o k o z o t t  az  e l n ö k  á l t a l  
a ’ v á m t a r i f a  k é r d é s é b e n  k i m o n d o t t  veto, f o l y 
vás t  t a r t .  Mind  a ’ m e l l e t t  W a s h i n g t o n b a n  h i 
s z i k ,  h o g y  a ’ c o n g r e s s u s  ez  ü g y b e n  m o s t a n i  
ü l é s e  a l a t t  t ö b b  l é p é s t  n e m  fog t e n n i ; s a ’ 
m i n t  m eg j e g y z i k ,  a ’ s z ó z a t o l á s i  j og ga l  b i ró  n é p 
n e k  l e g a l á b b  k é t  h a r m a d  r é s z e  az  e l n ö k n e k  
i g a z a t  ád .

A ’ k ö z e l e b b i  s z á m u n k b a n  em l í t e t t  s p a n y o l  
r a b á r u s  h a jó  me l y  a ’ T a j ó  t o r k á b a n  vol t ,  L i s -  
b o n á b ó l  s ep t .  5- röl  j ö t t  t u d ó s í t á s  s z e r é n t ,  a z  
o n n a n  e l ev e zé s r e  m ég  s z a b a d s á g o t  nem  k a p o t t ,  
e g y é b a r á n t  s z a b a d o n  vol t .  A ’ p o r t u g á l i a i  c o r -  
t é s z i  gyűlés tagjai, ú g y  l á t s z ik  hoszszu beszé..
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deliben gyönyörködnek,  vagy talám inkább an
nak örvendenek ha a' napi bért  mentöl tovább 
húzhatják,  mert jul. io-k augustus végéig, ’s 
így bet hét alatt csak beszelitek de semmit sem 
cs inál tak,  a thronusi beszédre adandó válasz 
felírás elvégzésén kívül. A’ vitatásoknak még 
akkor  sem lett volna vége; az elnök azonban 
már megunván a’ sok czifra szónoklatokat, a- 
zokat hirtelen ketté vágta,  ’s igy a’ tanácsko
zást béfejezettnek nyilatkoztatá. De meg is la
kolt ám ére t te ,  az ellenzéki rendű községét 
felzaklatta, ’s annak egyik tagja költő Garret  
a’ gyűlés színe elölt rá-orditott ,  hogy a’ leg- 
érdem et lenebb , hitványabb elnök. A’ becsüle
tes elnök a’ goromba liberalis követnek nem 
felel t,  de más nap a’ kamara előtt lemondá
sát jelenté. A kamara egy követséget küldött 
hozzá, hogy ne hagyja-cl székét, a’ goromba kö
vet pedig sértő szavait visaszahuzta.—* A’ kor
mány egyebaránt pénzszűkével bajlódik, ’s a’ 
pénzügyi miniszter hivatala üres,  nevét midőn 
pénz a’ kincstárban nincs, viselni tovább nem 
akarja. —

Madridi tudósítás szerént,  herczeg Lich- 
nowsky angol követ Aston közbenjárása kö
vetkezéséül bocsáttatott szabadon. A’ mint Pá
rizsból sepţ. 14-k. Írják, a’ herczeg Toulonba 
megérkezet t:  azonban a’ tengeri főtisztnek vi- 
lúgoson meg vala parancsolva neki a’ partra ki
szállást meg nem engedni,  valamint Eranezia- 
országon is, az utat kiszabva csak keresztül 
bocsátják de ott mulatni néni hagyják. Úgy lát
szik ö hercegségének nem sok hitele és be
csülete van a’ szabad igazgatású országokban. 
Talám jobb is lett volna, nem most, hanem VII 
Ferdinánd idejében menni Spanyolországba.

Párizsban és környékében a’ szüret már 
sept. 12-k. e lkezdődött .— Eu-bcn úgy látszik 
több és hiilömbözö tárgyakkal loglalkozott a 
királyi tanács,  mert közelebbről a’ párizsi ér
sek ,  és evreux-i püspök is oda mentek. Sept. 
közepén azonban már kezdettek a’ miniszte
rek Párizsba viszszatérni, és föminiszter Soult, 
mint Guizot is már ott valának.

Algírból septernb. 5-röl Írják, hogy főkor
mányzó tábornok Bugeaud Oránba elment, hol 
néhány napig fog csak mulatni, mig a’ meghó- 
dolt arabs néptörzsökül« belső szerkezetét vég
képpen elintézi,  Abd-el- Kader Tekedemt vá- 
rossában van ’s onnan teszen kicsapásokat a 
Francziáknak Mílianában lakó szövetségessel
e l len .__Egyébarónt  a’ Francziák uralkodása
Algírban naponként  inkább erősödik. Köze

lebbről az Iszszcr, és Béni Szlimán néptörzsö- 
kök főnökei hódoltak-meg.

Victoria királyné férjével együtt folytatja 
a’ scotziai felföldi utazását. Sept. 6-k Perthböl 
Scone-ba mentek és ott ebédeltek. Ez volt a’ 
régi scotziai királyok koronázási helye,  ’s kö
zel esik oda a’ Bírnám erdő:  mind a’ kettő 
Shakspear Macbeth-jéböl ismeretes. Sept. Q-U 
a’ királyi pár Breadalbane marquis pompáson 
fekvő Taymouth-Castle nevű jószágában volt,  
hová Dunkeld-böl sept. 7-k estve érkezett és 
innepi pompával fogadtatott. Más nap nagy va
dászat tartatott, midőn herczeg Albert IQ hab
ozott lő t t .— Sept. 10-k innen tovább menve, 
még azon eslve Drummond-Castle-ba érkeztek.—  
Ausztriai főherczeg a’ Bellona fregátton sept. 
10-k az ángol parthoz ér t ,  és Devontportnal 
Plymouth mellett kiszállott: honnan közelebb
ről Londonba menyen. A’ szaida-i hős,  ki a’ 
szyriai táborozást az ángol flottával együtt té
vé, szives elfogadásra számot tarthat. — A’mint 
sept. 10-k Londonból Írják, a’ gyári környékek
ből jövő újabb tudósítások is nem egészen meg
nyugtatók. így Stpckport-ban csak egy gyár 
dolgozott,  azt is fegyveres erőnek kellett vé
deni. A’ dolgosok is több helyeken korántsem 
tértek-viszsza mind a’ munkára. Azoknak kik 
mint a’ lázzadás és a’ népet - ingerlés vétkében 
részesek, elfogatva törvényszék elibe állíttatnak, 
a’ perek York-ban és Salíördban lefolyt. Az 
első, egy Mitchell nevii tiz évi számkivetésre 
Ítéltetett.— Jun. 27-k. Port-Natalból a’ Capvá- 
rosba érkezett tudósítások szerént a’ hollandiai 
lakosok Smith kapitány égés? sergét az utolsó 
emberig levágták, s az ottani öbölben két án
gol hajót a’ rajta lévő szerekkel együtt elfog
laltak. —

Majnai Frankfurtból í rják, hogy a’ Német
szövetség gyűlése sept. 15-k maga üléseit jövő 
1043 januariussa 13-káig elhalasztotta.

Sepr. 12-k. Erp-nél fényes katonai parádé 
volt: a’ Pruszszus király,  Németalföld és Wür-  
ternberg királyai mint a' Nassaui herczeg,  és 
főherczeg János kíséretében tartá a’ végetlen 
hoszszu sort formáló sereg szemléjét. Lgvan 
akkor főherczeg Jánost a’ ló-d. gyalog ezred 
fejévé nevezte, kit a’ sereg szeme láttára meg
ölelt. — A’ mondott napon e’ katonai gyakorlá
sok bévégeztettek. — A' Pruszszus király sept.
14-k. Bonnban a’rajnai egyetemet meglátogat
ta, ’s meg az nap hitvessével együtt Coblcnz-be 
érkezett ,  honnan a’ közeleső Stolzenfels várba 
mentek.—  ________

Ú



6 21

Kőin várossá a' Pruszszus király tisztele* 
tere sept. 11-1«. egy díszes és nagyszerű po l-  
g á r i- i /w e p e t adott, mire a’ tágas új piacz jó- 
iziéssel vala elkészítve; számos zöldlugosok és 
sétált, melyekről tarka zászlók lobogtak, az e- 
gészet mintegy mesterséges kertté alahiták. A* 
közepén volt egy maurus ízlésű pompás pavil
ion a’ király és fennséges vendégei számára; 
annak belsejében egy szökőkút kölni vízből, 
valamint a* kölni székesegyháznak czuhormü- 
ből készített mintája, midőn az egészen kész 
fog lenni. Az innep énekkel kezdődött, miután 
a’ város fő polgármestere egy régi kölni billi- 
komban a’ tiszteleti bort a' királynak átnyujtá, 
ki abból, a' pavilion szabadon álló grádicscsa- 
ra lépvén, ’s az egybegyült sokaságnak nyája
son intvén, a’ város, polgárság és elöljárói e- 
gésségéért ivott. E’ pillantatban egy a’ pavilion 
előtt lévő álláson, hol csak a’ pruszsziai zászló 
vala látható lobogtak a’ németvám szövetséghez 
tartozó státusok zászlói is, melyek addig elta
karva valónak, egyszersmind több száz galam
bok repültek-fel mindenfelé mint örömposták, 
rnit a’ nép muzsikával elegy harsogó vidám zajja 
követett. Majd az úgy nevezett szent leányok 
és szolgák zászlóval ’s egy vezetővel a’ király 
előtt eljárták a’ régi divatu városi tánczot, mely
nek végével a’ király hangos ,,bravo“-val jelen- 
té-ki maga tetszését. Megjelentek azután díszes 
öltözetben a’ kölni vinczellér-ek és vinczellér 
leányok, magokkal hozva egy szőlő gerezdek
kel felczifrázott sajtót, több kosár szőlővel, ’s 
mig egy dal elénekeltetett, az alatt a’ fennsé
ges vendégek szeme láttára mustot szűrtek, ’s 
régi ezüst edényekben a’ királynak és király
nénak átnyújtották. Azon pillantatban midőn a’ 
Felségek a’ mustot megkóstolták, egy kedves 
melodiáju rajnai népdal kezde hangzani, mely
nek egy szakaszszát minden jelenlévők zenge- 
dezteték. — Estve az egész piacz sok gázlám
pákkal, egy ott lévő templom pedig bengalai 
tűzzel pompáson kivilágittatott. —

Genevában sept. 8-k. egyházi zendülés 
volt. A’ mondott nap, a’ cánton közönséges i- 
mádság, bánat és böjt napja, mit rendszerént 
nagy buzgósággal ülnek-meg. A’ radicalisok, túl
ságosok azt akarták, hogy a’ velelt rokon elvű 
Cherbulicz pap prédikáljon, de a’ sor Bouvier 
nevű conservativ papon volt. A’ túlságosok e- 
zért a’ népet öszvecsöditni kezdették, miből 
nagy tolyongás lelt, a’ midőn Bouvier-t az út- 
szán megtámadták, és megszalasztatták, mi
kor a’ templom már tömve volt emberekkel. 
A’ státustanács a’ lázzadókat még az nap itélö-

szék elibe állttá. Egy kis bizonysága, hogy a’ 
túlságosok más országban is a’ türcdelemnek 
és szabadságnak, milyen barátjai. —

S z e r b i a  új f e j e d e l m e t  v á l a s z t o t t  
m a g á n a k .  Miután minden kerületi főtisz
tek, és helységi elöljárók Belgrádba megérkez
tek sept. 14-k. az ország metropolitája az ideig
lenes kormány tagjaival egy a’ város előtti dom
bon lévő táborba kiment. Az itt tartott gyűlés
ben felhozták a’ nemzet átalános panaszszait 
nemcsak fejedelem Mi há l y ,  de az Obrenovics 
család ellen, minek következése azon végzés 
lett, hogy a’ nevezett fejedelem e’ méltóságából 
kitétetett, ’s az Obreuovics csalód a’ Szerbia i- 
gazgatásából kizáratott. Megállittatvan ez, bel
grádi kormányzó Kiamil basa, és portai biztos 
Shekib Efendi megegyezésével új fejedelem 
választására léptek. Ez alkalommal Wuchich 
kijelentette, hogy ha ne talám a’ szózatok rá 
esnének, magát a’ fejedelmi méltóságra alkal
masnak nem tartván, azt el nem fogadná. Után- 
na többen nyilatkoztak Petroniewich Abrahám 
mellett, de a’ ki hasonlólag vonakodott azt fel
vállalni, hanem a’ gyűlést figyelmeztette P e t 
r o  w i c h  S á n d o r r a ,  C s e r n i  G y ö r g y n e k  
„Szerbia szabadsága alapitójának<( ’s a’ török 
háborúban a’ nép kedves emlékezetű vezérének 
tizennyolez éves fiára. Legottan egy hanggal 
kiáltá az egész gyűlés: „ 0  legyen a’ fejedel
münk l" Megesvén igya’ választás, a’ két török 
biztoshoz egy kérölevél készíttetett, melyet hír
nök által Konstántzinápolyba küldöttek, hogy 
a’ szultán a’ végbevitt választást erösitse-meg. — 
A’ mi e’ nevezetes revolutziot illeti, addig is 
mig a’ „Viszszatekintésben“ annak múltját fel
világosítjuk, megjegyezni szükségesnek tartjuk, 
hogy az 1838-d. esztendő végén orosz hatalmas 
bélolyás következéséül a’ Porta egy hattisherif- 
ben Szerbiának uj alkotmányt, vagy helyeseb
ben mondva igazgatás formát adott, mi 1859-b 
februarius végén kihirdettetett, és a’ mely által 
a’ 17 tagból álló senatus minden köz dolgokra 
a* kormány minden ágaira nagy béfolyást ka
pott, ellenben, a’ fejedelem tekintete oda lett, 
hatalma igen keskeny körbe szorittatott. így 
alapittatott-meg Szerbiában a’ főemberek, az á- 
risztokrátzia uralkodása, ’s azon kettős thronu- 
si revolutzio, mi három évek alatt ott történt, 
’s most azon családot, melynek érdemét az or
szág megszabadításában tagadni nem lehet, a’ 
fejedelmi széktől megfosztá, az arisztokrátziá* 
nak a’ fejedelmi hatalommal küzdéséből fejlő
dött. így a’ senatus melyben központosul a’ 
nagyok befolyása, valamint l839*b. Milos feje
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delem elkergetésével, úgy most fiának letételé
vel, ’s az uralkodóház megváltoztatásával teljes 
gyözedelmet nyert. Kételkedni lehet azonban 
hogy e’ revolutzionak haszna a’ népre, ’s annak 
szabadságára jótékony befolyással legyen: a’ fő- 
emberek alkalmasint úgy számítottak, hogy ma
gokat a’ fejedelem és a’ nép akaratjától is egy
aránt szabadokká tegyékj a’ kormányt tehát 
kezükből ki ne bocsássák. —

A’ Konstánczinápolyban lévő cs. k. ausz
triai követ b. Stürmer, miután a’ török minisz
terektől elbúcsúzott, ’s a’ szultánnál magános 
audientzián volt, melyen Klezl-t, ki távolléte a- 
latt ügyvivő leszsz, bémutatta, sept. 1-sőjén egy 
gőzösön elutazott Küsztendzsé-be, honnan Bécs- 
be fog menni.—

Mandeville, ángol követ Buenos-Ayres-ben, 
juh 5-k Montevideoba érkezett,’s onnan a’ kül
föld előtt már megnyitott Paraguay-ba készült 
menni.—

V i z ' á r a dá s ok .  Eddig mindenfelé rombo
ló tűzvészt hirdettek az ujságlapok: most úgy 
látszik a’ vizaradasokra kerül a’ sor. A’ mult 
augustus utolsó hetében a’ Pyrenaeusok mind 
két oldalán borzasztó nehézidők, fellegszahadá- 
soh és vizáradásoh valának, a mik Cataloniá- 
ban, mint Roussillonban, vagy a’ keleti pyrenae- 
usi megyében, jelesen Perpignan várossában 
és környékében is temérdek romlást és pusz
títást tettek: több helyeken a’ megnőtt viz ker
teket, szőlőhegyeket, szántóföldeket! és utakat 
elmosott. A’ kár megbecsülhetetlen.—

F r a n c z i a o r w z a s r *

Az igazgatóság iránt hozott törvény szer
kezete a’ következő: I-ső czik. A’ király 18 év 
bétöltésével, törvényes kort ér. II. czik. A’ ki
rály kiskorúsága alatt, a’ kiskorúság egész i- 
dejére az igazgatóság azon herczeget illeti, ki 
az 1850-ki nyilatkozat és charta által megha
tározott örökségi rendnél fogva, a’ királyi szék
hez legközelebb áll. III czik. Az igazgatónak 
teljes és egész joga van, a’ kiskorú király ne
vében, a’ királyi hatalommal élni, még pedig 
tüstént a’ király halála után. IV czik. A’ char
ta 12-k pontja, ’s minden törvényhozási hatá
rozatok, melyek a’ király személyét és alkot
mányi jogait védik, az igazgatóra alkalmazha
tók. V czik. Az igazgató a' kamarák előtt megeskü
szik , hogy a’ Francziák királyához hiv marad, 
az alkotmányi chartának és az ország törvén- 
nyeinek engedelmeskedik, a mindenekben csali 
is a’ franczia nép érdekeit, boldogságát, es 
dicsőségét egyedül tekintve, intezendi cse e-

kedeteit. Ha a’ kamarák nincsenek öszvegyül- 
ve, az igazgató legottan egy nyilatkozatot bo- 
csátand-ki, ’s a’ törvény gyűjteménybe béigtat- 
tatja, melyben ezen esküt kimondja, Ígérvén 
hogy azt ismételendi, mihelyt a’ kamarák ösz- 
vcgyülve leendnek. A’ kamarák öszvehivása min
den esetre legfeljebb /»0 nap alatt megtörté
nendő. VI czik. A’ gyámság és gondviselés a’ 
kiskorú királyra, a’ királynét vagy herczegnét, 
a’ kiskorú király annyát illeti, ha az újból 
férjhez nem ment, és a’ királyné vagy herczeg- 
né nem létében, a’ kiskorú király nagyan- 
nyát apai ágon, ha az uj bázasssági szövetség
re nem lépett.—

P ru s z s z ia -
A* kölni székes egyház felépítése inne- 

pélyéröl, (melyről 75-k. számunk alatt említést 
tettünk) a’ kölni hírlap a’ többek köztt irta: 
hogy az nap u. ra. sept. 4-1*. estvéjén 7 l/2 ó- 
rakor a’ király és királyné, valamint szintén a’ 
többi vendégek is a’ kölni társaságnak egyik 
gözössére mentek, a’ Rajna vizén alá ’s fel ha
józva liivánvána’ folyam két partjain, egy mért- 
földre nyúló kivilágítás látványát éldelni. A’ 
száz meg százezer lángok meggyújtása alatt, a’ 
király vendégeivel együtt a’ gőzös alsórészeiben 
egy rövid vacsorát elfogadni méltoztatott. A’ 
kivilágítás tündéri pompáját toll nem irhatja-le, ’s 
talán sehol sem is utánozható, mivel aligha van 
város, melynek fekvése, építészeti régiségei, tor
nyai sokasága ’sa’t. a’ látványt oly meglepővé 
tehesse. A’ Rajna két partján lángoló gyantás 
hordók hoszszu sora vonult-el, a’csendes viz tük
rének sajátságos elevenséget adván, ’s tüztöme- 
ge által a’ lámpák színes fényét még ragyogób
bá tévén. Varázs hatású vala a tanácsház tor
nya, mely ragyogó nemes kövekből építve a’ 
város felett lebegni látszék, ’s a’ rajnai kivilá
gításnak mint egy központját tünteté szembe. 
A’ sugárok által világított Rajna szigete ottan 
ottan bengali lángok köztt ege ’s temérdek kí
gyózó röppentyűk játéka a’ zöld sűrűségben, a’ 
szigetet egy nagy tündérként e’ varázsiá. A’ 
király kísérőivel a’ városhoz közelítvén, a’ Raj
na partján tolakodó néptömeg öröm kiáltása 
hasította a’ levegőt, ’s az örömzajba ág;iuh dör
gése ’s külömböiö pontokon több osztály kato
naság fegyverei ropogása vegyült. A’ város főbb 
és nevezetesebb épületei kivilágítása meglepő 
pompájának leírása lehetetlen. Veres tűzben 
állott a’ roppant alakú goth Ízléssel ekcsitetí 
szép B a y e n  torony, biborsugérait vastag osz
lopban bocsátván a’ sötét ég üregébe, mig te-
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tőiről aranyszínű tűz eséseit (cascade) hullot
tak és a’ Szent Severin temploma, gyönyörű 
alakját fehér tűzben mutată. A’ Joest ház való
di tűz pompát tűnt lett-elö. Száz meg száz röp
pentyűk (rakéták) csomókban repülteh-fel a’ 
sötét üregbej ’s s ínes tűz kerekek,  napok,  
csillagok és az ö felségük, a’ király és király
né nevei felett szórták-szét tüzsugáraikat, mig 
a’ Rajnán egy különösön felkészített hajó meg- 
gyujtatott. A’ sziget előtt egy nagy hajó tünt- 
e l é , midőn a’ király gőzössé és a’ kisérői kö
zelítettek; köteleit horgonyát egész alakját, egy
máshoz sorozott színes lámpák képezek,’s hir
telen a’ sötétből egy roppant egyházi építmény 
piros sugárok özönében, mint egy oda varázsol
va lepé-meg a’ nézőket; a’ királyné honvárosa 
München egyik szép ékessége,  az úgy nevezett 
j. iebenfrauenkirche vala az oda varázsolt é- 
pület. Mindeneket felyülmult a’ székesegyház,  
midőn annah óriási alakja, veres tűz sugárait a’ 
város felett szétszorá. A’ gőzösök parthoz ér
vén, ö felségük a’ nép örömkiáltásai köztt ki
szállónak, ’s kocsira ülvén a’ nép áldása kísé
retével Briihibe mentek.—

S v á j c z .

Luzern cantonban a' Jézsuiták bévitelét il
lető kérdés napirenden van, de a’ mire nézve 
a külömböző tiszthatóságok köztt úgy látszik 
nagy az ellenkezés. Mint ŐQ-d. számunkban 
irtuk, az oskolákat kormányzó nevelési tanács 
arra hajlandónak látszott. A’ kérdés a’ kormány 
vagy a’ kis tanács clibe terjesztetvén, ez a’ Jé- 
zsuiták ellen nyilatkozott. Mivel ez ügyben a’ 
végső határozat a’ nagy tanácsot, vagy a’ can
ton törvénvhozó testületét illeti, a’ kormányi  
tanács tudositása, hogy a’ luzer-ni főoskolához 
a’ Jézsuiták meghivattattak é ?  sept. 7-k. a’ mon
dott nagytanács elibe terjesztetett. A’ tudositás 
nyilván a’ Jezsuiták ellen intéztetett. A’ nagy 
tanács azonban nem vette tanácskozás alá, ha
nem szózatok nagy többségével a’ dolog miben 
allása megvizsgálására egy biztosságot nevezett-  
ki. Ebből is kitetszik, hogy a’ nagy tanácsban 
a’ Jézsuiták aránti nagy hajlandóság uralkodik, 
a’, biztosság hilencz tagjai között, csak három 
nem barátja a’ Jézsuitáhnak. A’ biztosság még 
azon napon ülést tartott, ’s hat szózattal, há
rom ellen meghatározta a’ nagy tanács előtt 
indítványozni, hogy a’ főoskola átadása iránti 
alkudozások, a’ Jézsuiták szerzetével kezdesse-  
nek-meg. Az ügy sept. 10-k. volt a’ nagy ta-
Szern. » r.»£ .\C X . Aíyomatik az ev.

nács elibe terjesztendő. A’ közönség a’ dolog 
kimenetelét feszült ügyelőmmel varja.—  

T ö r ü k b i r o d a l o n i .
A’ porta és a’ telierani udvar köztt, a’ ha

tár és kárpótlás kérdése felett támadott egye
netlenség kiegyenlítésére,  az alkudozások ’s e- 
gyezkedések elkezdődtek, de még nem tudhat
ni ,  hogy végképpen a’dolog Teheranban-e’ vagy 
Konstanczinápolyban fog elhatároztatni. A’ di- 
plomatzia kezében lévén ezen per, történhető 
háború kiütésétől nincs mit félni 5 az ügy las
san halad ugyan a’ véghatározat fe lé ,  de vér
ontás nélkül fog kiegyenlittetni. Oroszország 
és Anglia,  a’ jelen persa királyi szék megala
pítói ,  a’ persa sah elibe törvényt szabhatnak,  
Ts a’ Portára lesznek annvi tekintettel, hogy az 
a’ kiegyenlítés feltételeit elfogadandja.— Nagy
vezér Izzet-Mehmed basának e’ föhivatalból el
mozdításán az ujitás barátjai örvendenek} mivel 
minden európai szokás,  rendtartás aránt gyü-  
lölséggel viseltetett,  a’ Frankusokat (e* név a’ 
Törököknél átaljában az Európaiakat jelenti) 
megvetette, szóval gondolkozása és érzése sze
rént régihez ragaszkodó Mozlem volt,  midőn 
következője Reuf basa bár öreg és gyenge em
ber, kit országtánácái elnök Halil basa fog ve
zetni, de a’ mérsékelt javítást, és haladást pár
tolja. A’ keresztyének azért különösön e’ vál
tozásból fontos következések fejlődését reméllik.

J e l e n t é s .  A’ szerbiai revolutziot illető, s 
közelebbi számunkban említett okleveleket, csak 
jövő számunkban közölhetjük.

I g a z í t á s .  Közelebbi 77-d. számunkban 
608-d. I. l -sö hasábján alól kezdve iö-d. sor
ban k a p  p u n  k i ü l  olv. k a p u n  k í v ü l . —  
Ugyan ott ó l t  1. l -sö hasábján alól kezdve 
lö-d. és 17-d. sorban c o r t é s  z e k-r ö I olv, 
c o r t é s z e k tö  1: a’ 2 3 -d.és 2 4 -d. sorban: í g y  
a’ f r a n c z i a ,  v a l a m i n t  é s z a k i  n a g y  u d 
v a r o k  k ö z t t  olv. í g y  a’ s p a n y o l  és f r a n 
c z i a ,  v a l a r a i u t  é s z a k i  n a g y  u d v a r o k  
k ö z t t .

W agT m enés elaclas. Néhai gr. Te
jeld Lajos egész ménessé, a’ folyó évben 
ioctoberben tartandó szász-régeni országos 

vásár alkalmával ugyan ott Szász Régenben octob. 2 0 -k. 
dél előtti Q órakor kezdve, árrverés útján elfog a- 
datni. E’ több mint másfél százból álló lovak, részint 
régi erdélyi fajták, a’ néhai gróf Teleki Mihály sár
pataki, és néhai gróf Bethlen Károly bethleni ménes- 
séböl; részint külömböző angol és arabs telivérektől
származott ivadékok----Ugyan a’ néhai gr. Teleki
Lajos sárpataki istállójában két telivér angol mén, ;s 
több félvér lovak, szabott árron eladók.

r«f. b’o -osk o la  klínyv-és kőnyom é in tézetéb en


